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1. Zaloat! and the Hyena?

Zaloat was a little goat. He was not
strong, he was not big, but he had three beau-
tiful sisters. The three beautiful sisters went
out every morning and every afternoon. They
found a very good field where there was a lot
of green grass.’ Zaloat always stayed in the
village where there was nothing to eat except!
bits of paper and dirt® and pieces of cloth.
He was very small and he did not gr’bw any
bigger; but his sisters were getting fatter and
fatter.
 One day Zaloat said to his sisters, “You
become fatter every day. What do you eat?”

The sisters did not want Zaloat to know
about their good field.

There was a very bad hyena in that field.

1. Zaloat [za'leut] (4%4). 2. hyena [hai'i:na] n. 8

¥, 3, They found ... a lot of green grass. #{J4RF[ T

—hEFEERMM, 4. except [ik'sept] prep. BResen Z
b, . 5. dirt [de:t] n. BEZEVG,

e ] o



The three sisters knew that Zaloat loved eat-
ing. They said, “He will stay in the field
until the sun goes down and then the hyena
will come and eat him.” So they did not tell
Zaloat the truth. They said, “Oh, we only eat
bits of paper and bits of cloth and dirt. We
do not find any good food in the places
where we go.”

Zaloat looked at them. “They are not
telling me the truth,” he thought; so he said

o 2 o
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to them, “I do not believe you. Put your
foot in your mouth and bring up what you
have been eating!, then I shall see what you
have been eating.”

The sisters did this and he saw that they
had been eating® rich green grass. But Zaloat
had been eating only dirt and bits of paper
and cloth. So Zaloat said to them, “Where
did you find this rich green grass? You must
take me to the field of rich green grass.”

They said, “Dear
brother Zaloat, you
love eating. We know
that you will not
leave the place once Hymm
you have begun eat-
ing, and when night
comes the hyena will catch you and eat you.”

“You must take me there,” he said. “I
must go to the place where you eat.”

1. bring up what you have been eating /R {150 R
ik, 2. had been eating RitHREHITH, RFEEEHR
H—w R (A3 saw BrRRRE)1E) AR — B IR B — B 768 1T
# 3 fE,



So the three sisters took Zaloat to their
field and Zaloat began to eat. He ate — and
he ate — and he ate, and he did not think of
what his sisters had told him about the hyena.
The sun went down and Zaloat was there,
eating — and cating — and eating.

“Come away, come away, Zaloat,” said
his sisters. “Do come away.”' But he did not
hear them.

Then the hyena came,

The hyena went to the three sisters and
said to the first, “What is that thing in your
mouth that makes a noise?”?

“That is my tongue®,” said the sister-goat*.

“What are those things at the side of
your head?”

“Those are my ears,” said the sister-goat,.

“What are those things like jewels® in the
front of your head?”

“Those are my eyes,” said the sister-goat.

1. “Do come away.” “#M” (i iy Do RFRIPIER,)
2. “What is that thing ... a noise?” “{;% B % A T RRYTE
mELEMHAY 3. tongue [tan] n. Fk, 4. sister~
goat n. EHIME, 5. jewel ['dzuiel] n HT7,
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“And what is that little thing behind you?”
said the hyena.

“That is my tail,” said the sister~goat.

The hyena looked at her and she was very
afraid. He said, “I shall eat you.”

Then the hyena questioned the second
sister~goat in the same way’, and the second
sister-goat gave the same answers; and the
hyena looked at her and he said, “I shall eat
you.” And it was the same with the third

1. in the same way [I#Ef; FARBAG R,
s 5 o



sister—goat. !

Zaloat was still
eating happily. Then
the hyena came to
Zaloat and he said,
“What is that thing
in your mouth which makes a noise?”

“That?” said Zaloat. “That is my bugle?
Soldiers have a bugle. They blow it when
they make war®.”

“What are those things at the side of your
head?”

“Those are my shields*,”

said Zaloat. “They keep me
safe.””

“And what are those
things at the front of your
head — those things like
jewels?”said the hyena.

1. And it was ... the third sister-goat. X MR DL RX
£, 2. bugle ['bju:gl] #. Bf; F2, 3. make war
ik, 4, shield (fi:ld]ln. G, 5. They keep me safe.
ElIRBR2,
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“Those are the fires of my eyes'.”

“And what are those things on the top of
your head?”

“Those are my spears?” said Zaloat. “I
shall drive those spears into your body® and

you will die.”

Then the hyena was afraid and he ran
away. Zaloat ran after him* and drove him
far away. The hyena never came back to the
field again. So Zaloat and his three sisters
were very happy and they got fatter — and
fatter — and fatter.

1. fires of my eyes HIRRS R Mk Ak, 2. spear[spia)
I 3. drive those spears into your body {BIfsek F
WEMR G thH I, 4. ran after him ;§ .,

e 7 =



,
1 "‘
(N

RN
A

Vi
O

Y :




2. Muhammad Arbab! and His Dogs?

Muhammad Arbab and his sister Fatimah?
lived in the country. They lived very far
away from 'people. Every day as soon as the
sun came up into the sky Muhammad Arbab
used to' get up out of bed and go to the

1. Muhammad Arbab [mo'hemoad 'a:beb] B TERIE - MR 45
(A4, 2. dog n. #, 3. Fatimah [fo'time] M
(& 4). 4. used to FRALLWM M, fn; used to get
up at six (LARD) S RENMER,
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forest. He had three dogs which helped him
to catch animals in the forest'. The names of
the dogs were Aradaib, Sasoo and Nimrah?
When the sun was hot in the middle of the
day he came home, and ate, and he slept for
a little. Then he went out again. He came
back to the hut when it was dark and the
door was shut. Then Arbab said:

“O sleeping sister open the door.

Your brother is back and will go out no
more.”?

Now Zaas* was a ghoul’. He ate men. He
lived near the place where Muhammad Arbab
and his sister had their hut. Zaas wanted to
ecat Muhammad Arbab and his sister. Every
night he came near the hut and he heard what
Muhammad Arbab said to his sister when he
wanted her to open the door.

1. forest ['forist] n. ZF bk, 2. Aradaib, Sasoo, Nimrah
[era'deib, so'su:, 'nimra] (Ji %), 3. “O Sleeping sister ...
go out no more. "X FAIIEN BB “ERMKE, ITLER,
REFE R, BN, no more = not any more RH,
4. Zaas [za:s] (WEKA). 5. ghoul [gu:l] n. (HH#
FARFPR,
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One night when it was very late and
Muhammad Arbab had not come back yet,
Zaas went to the door of the hut and he said
in his ugly voice:

“O sleeping sister open the door.

Your brother is back and will go out no
more.”

Fatimah knew that this was Zaas’s voice

e JI o




and she said to him:

“Go away, you may not pass.

Your voice is like the voice of an ass.
So Zaas went away, very angry.

Every night Zaas came to the door and
tried to make his voice sound like the voice
of Muhammad Arbab. But his voice was ugly
and Muhammad Arbab’s voice was soft and
sweet”,

Then Zaas went to a Wise Man® in the
village. He said to the Wise Man, “Make my
voice soft'and sweet like the voice of Muham-
mad Arbab. If you do not do this I shall eat
you.” Then the Wise Man was afraid and he

»i

said to Zaas, “Show me your tongue and I
will see if T can do anything for you. Open
your mouth and I will see what I can do.”
So Zaas opened his mouth. Then the Wise
Man worked at it* and he worked at it, and
after a long time he said, “Now your voice

1. “Go away ... the voice of an ass. ”# B 2. “THe fthtp
£, MBBEERYPMY,” ass [=s] n G, 2, sweet adj. #H
s HEEHY, 3. Wise Man B A; Bk, 4, worked at
it (XIEMEDR) REeMTEX,
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will be soft and sweet like the voice of Mu-
hammad Arbab. But if you eat beetles' your
voice will become as it used to be. 1 know
how much you like eating beetles, but you
must not eat beetles, or your voice will be-
come ugly again.”

Zaas was very pleased. He ran away. He
said, “Now I can eat Muhammad Arbab, or I
can eat his sister Fatimah; or I can eat both
of them! — first one, then the other.”

He hid behind a tree near the hut and
waited for the night to come. It was a long,
long time. As he sat there hiding,® he saw a
big fat beetle passing near his foot.

“No,”he said,“no, I will not eat it or my
voice will become ugly.” He waited.

Another fat beetle came, a fatter beetle
than the first one. He said, “No, no, I will
not eat it.”

He sat and waited. He had had nothing

1. beetle ['bi:tl] n. M, 2. As he sat there hiding, ...
2 e e D LARE BB, <o



